
     

El Sueño de la Máquina UniversalEl Sueño de la Máquina Universal
(y la Guerra del Navegador)(y la Guerra del Navegador)

Por:
Pablo J. Urbano Santos
Manuel Urbano Santos

Copyright (c)  2004  Pablo J. and Manuel Urbano Santos

Permission is granted to copy, distribute and/or modify this 
document under the terms of the GNU Free Documentation License, 
Version 1.2 or any later version published by the Free Software 
Foundation; with no Invariant Sections, no Front-Cover Texts, 
and no Back-Cover Texts.  A copy of the license is included in 
the section entitled "GNU Free Documentation License".

http://www.gnu.org/licenses/fdl.html



     

Capítulo I

Java: la máquina Universal



     

Pequeña historia previa

● 1990: James Gosling (Sun Microsystems) diseña un lenguaje 
orientado a dispositivos electrónicos, Oak, que solventara la 
variedad en las especificaciones de éstos.

● Tras varios proyectos (Green, VOD,...), Oak cae en el olvido, 
al no encontrársele más aplicación.



     

Pequeña historia previa

● Bill Joy vio en Internet un campo adecuado para arrebatar a 
Microsoft la primacía en el terreno del software. Descubrió 
que Oak, con varias modificaciones de diseño, resultaba 
idóneo. A partir de él, se realiza Java, que fue presentado en 
Agosto de 1995.

● Las características de ejecución segura y confinamiento, 
hacen a Java idóneo para Internet. Su sencillez permite 
integrarlo en los navegadores, lo cuál permite que el código 
de Java pueda ser ejecutado universalmente (WORA).



     

Filosofía

● El objetivo principal de Java es la portabilidad 
absoluta.

● W.O.R.A.:

ESCRÍBELO
UNA

VEZ

EJECÚTALO
DONDE

TE DÉ

LA GANA



     

Compilación/Ejecución Clásica



     

Compilación/Ejecución con Máquina 
Virtual



     

WORA funcionando



     

Apoyos de Java

● Sun recibe el apoyo de cientos de empresas, que ven la 
grandísima utilidad de la compatibilidad entre plataformas.

● Muchas invierten en Sun. Otras implementan los estándares 
Java.

● IBM, Oracle, Compaq, AOL, Motorola,  LG Electronics, 
Philips, Samsung, Sony, Toshiba, 3Com, ...

● ¿¿Todas??



     

Capítulo II

Historia de Netscape: el esplendor



     
● El primer navegador, llamado WorldWideWeb, se publicó en 1991 

para NeXT. Le siguieron varios navegadores en modo texto, siendo 
lynx uno de los más populares.

● En 1993, en pleno proceso de popularización de Internet, el NCSA 
realiza Mosaic, el primer programa que da una interfaz multimedia a 
Internet.

Orígenes de la Navegación Web



     

El auge de Netscape

● El líder del equipo que creó Mosaic, Marc Andreseen, 
junto con Jim Clark de Silicon Graphics, piensan en sacar 
beneficio de Mosaic, y fundan la Mosaic Communication 
Corporation, que tiene que renombrarse como Netscape 
Communication Corporation.



     

La conquista de “los mares”

● Netscape Navigator triunfa espectacularmente. Se 
convierte en el navegador líder indesafiable, con el 90% 
del mercado.

● Como líder, Netscape introduce cambios en la web de 
manera unilateral. A pesar de esto, los cambios llegan a 
ser reconocidos como estándares del W3C y el ECMA, y 
son emulados por otros navegadores.

● Netscape decide incluir dentro de su producto una 
máquina virtual de Java para poder ejecutar aplicaciones 
remotas de manera segura. Esta decisión sería su 
sentencia de muerte.



     

Capítulo III: El Imperio Contraataca



     

El círculo vicioso
Usuarios:Usuarios:

Tienen que utilizar Tienen que utilizar 
Windows porque la Windows porque la 
mayoría de las mayoría de las 
aplicaciones sólo están aplicaciones sólo están 
disponibles para ese disponibles para ese 
Sistema Operativo.Sistema Operativo.

Desarrolladores:Desarrolladores:

Tienen que programar para Tienen que programar para 
Windows, porque es el Windows, porque es el 
sistema operativo de sistema operativo de 
prácticamente la totalidad de prácticamente la totalidad de 
los usuarios.los usuarios.



     

¿Por qué era peligroso Netscape?¿Por qué era peligroso Netscape?

● Netscape había construído una plataforma, su 
JVM, desde la que lanzar aplicaciones de 
forma segura.

● Se podría decir que estas aplicaciones se 
lanzaban sobre Netscape, no sobre Windows.



     



     



     



     



     



     



     



     



     

¿Qué hacer entonces?¿Qué hacer entonces?

● Microsoft realiza jugadas encaminadas a destruir 
tanto a Netscape como a Java.

● Para destruir a Netscape, Microsoft necesita un 
navegador que pueda competir con él.

● Microsoft compra la compañía que hacía el 
navegador Spyglass, basado en el código de 
Mosaic. A partir de él, hace Internet Explorer. 
Comienza la Guerra del Navegador.



     

La conquista del mercadoLa conquista del mercado

● Netscape ocupaba el 90% del mercado, y era 
difícil arrebatárselo con un producto por aquel 
tiempo muy inferior técnicamente.

● Microsoft regala Internet Explorer. 
● Además, lo integra con las nuevas copias de 

Windows 95. IE se precarga en memoria al 
iniciar Windows, de manera que parece que el 
programa arranca muy rápidamente.



     

Nacido para exterminarNacido para exterminar

● El navegador de Microsoft está diseñado con la 
estrategia de “abrazar, extender, exterminar” 
(EEE).

● Los usuarios se encuentran con un sistema que 
ya tienen, es gratis y es más “rápido”.

● Incluso los más fanáticos de Netscape necesitan 
usar IE para ver las páginas “optimizadas” para 
éste.



     

¿Para qué?¿Para qué?

● Tras estas y otras tácticas “dudosas”, Internet 
Explorer se convierte en el navegador por 
antonomasia.

● Pero... 
– ¿Para qué quiere Microsoft tener el navegador líder si no 

gana dinero con él?

– ¿No se siguen ejecutando aplicaciones Java que es 
precisamente lo que le preocupaba?



     

A por Java (primer intento)A por Java (primer intento)

● Microsoft se opone a la tecnología Java en 
principio, realizando una alternativa a los 
applets: Active X.

● Pero acaba necesitando Java en beneficio de su 
navegador, por tanto, en 1996 adquiere una 
licencia para hacer Java.



     

A por Java (ahora en serio)A por Java (ahora en serio)

● Microsoft recurre una vez más a EEE.
● Desarrolla Visual J++, un entorno de desarrollo 

“Java” optimizado para Windows, que consigue 
gran popularidad (50%) debido a su calidad y 
promoción.

● Incluye la tecnología J/Direct que realiza 
llamadas al sistema.



     

A por Java (y sigue)A por Java (y sigue)
● Microsoft anuncia que no incluirá las JFC en los 

productos de Microsoft.
● En su lugar, promociona sus propias clases 

(AFC) orientadas a Windows y trabaja con Intel 
para obtener ventajas.

● Microsoft ayuda a Apple a sobrevivir, con una 
inversión de 150 mill. $. Apple permite a 
Microsoft hacer aplicaciones para sus sistemas, 
cambia a Internet Explorer como navegador, y 
apoya los “estándares” “Java” de la compañía.



     

Nos vemos en los tribunales

● En 1997, Sun demanda a Microsoft por 
incumplimiento de la licencia de Java.

● Sun denuncia violación de las cláusulas de 
compatibilidad, mientras Microsoft alega su 
derecho a ofrecer funcionalidades a sus usuarios.

● En 2001 Se produce un acuerdo entre Sun y 
Microsoft. Microsoft debe pagar 20 mill. $ a 
Sun, y éste a cambio le permite mantener una 
versión de Java obsoleta y limitada, para facilitar 
la transición de los usuarios al Java de Sun.



     

La Muerte de Netscape
Capítulo IV



     

Mozilla se emancipa

● IE consigue un motor muy bueno para visionar 
páginas complejas y recargadas. El de 
Netscape, era lento para páginas con muchas 
tablas.

● La estrategia de desarrollo de va en dirección 
opuesta a las necesidades: se hace completo, en 
lugar de ligero.

● En 1998 se abandona el esfuerzo por hacer un 
navegador comercial. Se divide el código en 
dos: Mozilla licenciado como libre y Netscape 
que sigue siendo propietario.



     

Traicionados
● En 1999 AOL compra Netscape. 
● Un año después lanzan Netscape 6, totalmente 

basado en Mozilla, pero fracasa porque es muy 
inestable (Mozilla está en fase beta).

● En 2003 AOL firma un acuerdo con MS, por el 
que renuncia a los juicios contra el gigante por 
prácticas monopolísticas. AOL asegura que no 
significa que vaya a dejar de apoyar a 
Netscape.

● Meses después AOL para el desarrollo de 
Netscape y despide a todos sus trabajadores.



     

El Zorro que renace de sus cenizas

● Mozilla Firefox (Firebird (Phoenix)) toma el 
legado de Mozilla y Netscape. ¿Podrá competir 
con un programa que viene de serie en el sistema 
operativo?



     

Capítulo V: ¿La lucha continúa?



     

La contienda en los tribunales

● 2003 Microsoft y Sun llegan a un acuerdo para 
prolongar la licencia de Java, para facilitar la 
migración.

● Microsoft decide no incluir Java en su Sistema 
Operativo, alegando que un Java sin ciertas 
funcionalidades no interesa a sus usuarios.

● Sun demanda a Microsoft por prácticas 
monopolísticas, y quiere obligarle a incluir Java 
en su Sistema Operativo.



     

● Microsoft desarrolla una nueva plataforma como 
alternativa a la plataforma de Java para empresas 
(J2EE).

● La alternativa posee muchos más lenguajes. Sin 
embargo, no es 100% portable.

● Cada plataforma han generado una cantidad de 
partidarios, y se prevee una gran contienda para 
imponerse en el mercado.



     

¿Java libre?

● Muchas voces se han alzado pidiendo la 
liberación de Java.

● IBM ha pedido que así se haga, para salvar a 
Java.

● En febrero Sun e IBM comenzaron a reunirse 
para hablar del tema.

● A pesar de todo, no parece que Sun vaya a 
aceptar la propuesta.



     

Libre contra Propietario

● La ventaja de la liberación podría ser la 
consolidación de la tecnología, como sucedió con 
NFS, así como la mejor implantación en multitud 
de plataformas.

● Sun teme que el Java libre se diversifique y 
acabar con la compatibilidad. También podría 
influir el dinero que precibe con los tests de 
compatibilidad.



     

Posturas sobre la liberación

● James Gosling, el autor, es favorable a la 
liberación.

● Jonathan Schwartz, jefe ejecutivo de Sun, parece 
estar en contra.

● Una portavoz de Sun, Danese Cooper, piensa que 
en un futuro deberá producirse, pero que a día de 
hoy la comunidad no está preparada.



     

Addendum:
 ¡ Y tan amigos !



     

¡Y tan amigos!

2 de Abril de 2004: Microsoft y Sun Microsystems llegan a un 
acuerdo extrajudicial para el cese de hostilidades.

Ambas empresas anuncian que a partir de ahora van a colaborar en 
lugar de pelear, lo que redundará en beneficio de los usuarios de 
ambas compañías, y en un mayor avance tecnológico global.

Steve Ballmer: “Los auténticos ganadores son los clientes y 
desarrolladores que confían en nuestros productos e innovaciones”



     

Términos principales del acuerdo
● Microsoft paga a Sun 700 millones $ por 

cuestiones antimonopolio, 900 mill. $ por 
patentes, y 350 mill. en adelantado por royalties.

● Intercambio de información de tecnología de 
servidores.

● Microsoft continuará el soporte para Java.
● Intercambio de patentes y propiedad intelectual.
● Colaboración futura entre Java y .NET.
● Fin de las disputas judiciales en EEUU.



     

La mosca detrás de la oreja

● Sun atravesaba una grave crisis económica con 
pérdidas de cientos de millones.

● Microsoft es extremadamente generosa: lo que 
dan a Sun excede lo que se pedía en la contienda.

● Richard Green, vicepresidente de Sun, dimite el 
mismo día en que se anuncia el acuerdo.

● El fantasma de Apple planea sobre Sun.
● ¿Cómo afectará a las inversiones (cuantiosas) en 

Software Libre de Sun?
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of this license document, but changing it is not allowed.
0. PREAMBLE 
The purpose of this License is to make a manual, textbook, or other functional and useful document "free" in the sense of freedom: to assure everyone the effective freedom to copy and redistribute it, with or without modifying it, either commercially or noncommercially. Secondarily, this License preserves for the author and publisher a way to 
get credit for their work, while not being considered responsible for modifications made by others. 
This License is a kind of "copyleft", which means that derivative works of the document must themselves be free in the same sense. It complements the GNU General Public License, which is a copyleft license designed for free software. 
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1. APPLICABILITY AND DEFINITIONS 
This License applies to any manual or other work, in any medium, that contains a notice placed by the copyright holder saying it can be distributed under the terms of this License. Such a notice grants a world-wide, royalty-free license, unlimited in duration, to use that work under the conditions stated herein. The "Document", below, refers to 
any such manual or work. Any member of the public is a licensee, and is addressed as "you". You accept the license if you copy, modify or distribute the work in a way requiring permission under copyright law. 
A "Modified Version" of the Document means any work containing the Document or a portion of it, either copied verbatim, or with modifications and/or translated into another language. 
A "Secondary Section" is a named appendix or a front-matter section of the Document that deals exclusively with the relationship of the publishers or authors of the Document to the Document's overall subject (or to related matters) and contains nothing that could fall directly within that overall subject. (Thus, if the Document is in part a 
textbook of mathematics, a Secondary Section may not explain any mathematics.) The relationship could be a matter of historical connection with the subject or with related matters, or of legal, commercial, philosophical, ethical or political position regarding them. 
The "Invariant Sections" are certain Secondary Sections whose titles are designated, as being those of Invariant Sections, in the notice that says that the Document is released under this License. If a section does not fit the above definition of Secondary then it is not allowed to be designated as Invariant. The Document may contain zero 
Invariant Sections. If the Document does not identify any Invariant Sections then there are none. 
The "Cover Texts" are certain short passages of text that are listed, as Front-Cover Texts or Back-Cover Texts, in the notice that says that the Document is released under this License. A Front-Cover Text may be at most 5 words, and a Back-Cover Text may be at most 25 words. 
A "Transparent" copy of the Document means a machine-readable copy, represented in a format whose specification is available to the general public, that is suitable for revising the document straightforwardly with generic text editors or (for images composed of pixels) generic paint programs or (for drawings) some widely available drawing 
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The Document may include Warranty Disclaimers next to the notice which states that this License applies to the Document. These Warranty Disclaimers are considered to be included by reference in this License, but only as regards disclaiming warranties: any other implication that these Warranty Disclaimers may have is void and has no effect on the 
meaning of this License. 
2. VERBATIM COPYING 
You may copy and distribute the Document in any medium, either commercially or noncommercially, provided that this License, the copyright notices, and the license notice saying this License applies to the Document are reproduced in all copies, and that you add no other conditions whatsoever to those of this License. You may not use technical 
measures to obstruct or control the reading or further copying of the copies you make or distribute. However, you may accept compensation in exchange for copies. If you distribute a large enough number of copies you must also follow the conditions in section 3. 
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3. COPYING IN QUANTITY 
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O. Preserve any Warranty Disclaimers. 
If the Modified Version includes new front-matter sections or appendices that qualify as Secondary Sections and contain no material copied from the Document, you may at your option designate some or all of these sections as invariant. To do this, add their titles to the list of Invariant Sections in the Modified Version's license notice. These 
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You may add a section Entitled "Endorsements", provided it contains nothing but endorsements of your Modified Version by various parties--for example, statements of peer review or that the text has been approved by an organization as the authoritative definition of a standard. 
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cover text for the same cover, previously added by you or by arrangement made by the same entity you are acting on behalf of, you may not add another; but you may replace the old one, on explicit permission from the previous publisher that added the old one. 
The author(s) and publisher(s) of the Document do not by this License give permission to use their names for publicity for or to assert or imply endorsement of any Modified Version. 
5. COMBINING DOCUMENTS 
You may combine the Document with other documents released under this License, under the terms defined in section 4 above for modified versions, provided that you include in the combination all of the Invariant Sections of all of the original documents, unmodified, and list them all as Invariant Sections of your combined work in its license 
notice, and that you preserve all their Warranty Disclaimers. 
The combined work need only contain one copy of this License, and multiple identical Invariant Sections may be replaced with a single copy. If there are multiple Invariant Sections with the same name but different contents, make the title of each such section unique by adding at the end of it, in parentheses, the name of the original author or 
publisher of that section if known, or else a unique number. Make the same adjustment to the section titles in the list of Invariant Sections in the license notice of the combined work. 
In the combination, you must combine any sections Entitled "History" in the various original documents, forming one section Entitled "History"; likewise combine any sections Entitled "Acknowledgements", and any sections Entitled "Dedications". You must delete all sections Entitled "Endorsements." 
6. COLLECTIONS OF DOCUMENTS 
You may make a collection consisting of the Document and other documents released under this License, and replace the individual copies of this License in the various documents with a single copy that is included in the collection, provided that you follow the rules of this License for verbatim copying of each of the documents in all other 
respects. 
You may extract a single document from such a collection, and distribute it individually under this License, provided you insert a copy of this License into the extracted document, and follow this License in all other respects regarding verbatim copying of that document. 
7. AGGREGATION WITH INDEPENDENT WORKS 
A compilation of the Document or its derivatives with other separate and independent documents or works, in or on a volume of a storage or distribution medium, is called an "aggregate" if the copyright resulting from the compilation is not used to limit the legal rights of the compilation's users beyond what the individual works permit. When the 
Document is included in an aggregate, this License does not apply to the other works in the aggregate which are not themselves derivative works of the Document. 
If the Cover Text requirement of section 3 is applicable to these copies of the Document, then if the Document is less than one half of the entire aggregate, the Document's Cover Texts may be placed on covers that bracket the Document within the aggregate, or the electronic equivalent of covers if the Document is in electronic form. Otherwise 
they must appear on printed covers that bracket the whole aggregate. 
8. TRANSLATION 
Translation is considered a kind of modification, so you may distribute translations of the Document under the terms of section 4. Replacing Invariant Sections with translations requires special permission from their copyright holders, but you may include translations of some or all Invariant Sections in addition to the original versions of 
these Invariant Sections. You may include a translation of this License, and all the license notices in the Document, and any Warranty Disclaimers, provided that you also include the original English version of this License and the original versions of those notices and disclaimers. In case of a disagreement between the translation and the 
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9. TERMINATION 
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10. FUTURE REVISIONS OF THIS LICENSE 
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¡Y tan amigos!



     

● Pulse para añadir un esquema



     



     


